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PARÓQUIA DE NOSSA SENHORA DO ROSÁRIO
 OUR LADY OF THE ROSARY PARISH

 2950 Midland Ave., Scarborough, Ontario, M1S 3K8

 Phone: 416-298-6500    Parish Hall: 416-298-2643

Website:  https://olrosarysc.archtoronto.org        E-Mail: olrosarysc@archtoronto.org

Rev. Fr. Aegidius Warsito, SCJ – Pastor

Rev. Fr. Martin Kadamattu, SCJ – Associate Pastor

Rev. Fr. Antonio Maria Resende Pereira, SCJ  – Associate Pastor

Missas Dominicais

Domingo   9:30 a.m. Inglês

 11:30 a.m. Português

Missas Semanais

Terça-feira:  7:00 p.m. - Inglês 

Sexta-feira:  7:00 p.m. - Português

Confissões
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Terças e Sexta-feiras.

Baptismos:
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SECOND SUNDAY OF ADVENT – DECEMBER 5TH, 2021 
 

NEW WEBSITE / NOVO SITE: 
https://olrosarysc.archtoronto.org 

NEW E‐MAIL / NOVO ENDEREÇO DE E‐MAIL: 
olrosarysc@archtoronto.org 

 
ONE-HOUR MONTHLY WAGE COLLECTION 
Sunday,  December  5th  ‐  Collection  to  assist  with  the 
maintenance costs of the church 
 

THE FEAST OF THE IMMACULATE 
CONCEPTION 

The feast of "The Immaculate Conception" of the Blessed Virgin 
Mary will be celebrated on Tuesday, December 7th at 7:00 pm.  
 
CELEBRATION OF THE SACRED HEART OF 

JESUS AND MARY 
Second Saturday of the Month, December 11th: 
5:00 pm ‐ Exposition of the Blessed Sacrament; 6:00 pm – Mass 
 

ADVENT DAY OF CONFESSIONS 
The day of Confessions  for Advent at Our  Lady of  the Rosary 
Parish will be held on Tuesday, Dec. 14th at 7:30 pm. There will 
be Portuguese and English‐speaking priests present. Mass will 
be held at 7:00 pm. 
 

THE KNIGHTS OF COLUMBUS  
FOOD DRIVE 

The Knights of Columbus at Our Lady of the Rosary parish will 
be collecting and delivering non‐perishable  food  items  for  the 
poor and needy  in our community for the Christmas season. If 
you would like to donate any non‐perishable food item, please 
place it inside the box located in the church foyer by December 
16th.  
 

THANK YOU KNIGHTS OF COLUMBUS 
Thank you to the Knights of Columbus in our parish for setting 
up the Manger scene and installing Christmas lights outside the 
church.  
 

CHRISTMAS FLOWERS 
Please  use  an  envelope  marked  “Flowers”  to  assist  in 
decorating our  church at  this  special  time of year. Thank you 
for your contribution. 
 

CHRISTMAS TOY COLLECTION 
Our parish is collecting new, unwrapped toys to be donated to 
the  children of needy  families on behalf of  the  Society of  St. 
Vincent  de  Paul  for  distribution  this  Christmas.  Your  toy 
donation can be placed  in  the box  located at  the entrance of 
the church by December 15th. Thank you for your consideration 
and generosity. 
 

SUNDAY MISSALS FOR 2022 
Sunday Missals for 2022 are available to be purchased for 
$5.00. 

 
MASS INTENTIONS /INTENÇÕES DAS MISSAS  
Sunday/Domingo, 5 de Dezembro – 9:30 am:  †  
Sunday/Domingo, 5 de Dezembro – 11:30 am:   
† Manuel e Isolina Silva 
† Judite Ferreira Pacheco 
† Jorgina e Deodato Pacheco, Irene e Anibal Ferreira 
† José Manuel Carreiro (a pedido de D. Pacheco) 
† Horacio Arruda 
† Nelson Da Silva 
† Deolinda Ana Cunha Victal 
† Geraldo Guilherme Siqueira 
† Francisco Cabral 
† Deolinda Marques Cabral 
† Clarise Be encourt 
† Stanley Albert Be encourt 
† Guilherme Clemen no 
Tuesday/Terça‐feira,7 de Dezembro – 7:00 pm: †  
Friday/Sexta‐feira, 10 de Dezembro – 7:00 pm: †  
 

COLECTA DE UMA HORA DE TRABALHO 
Domingo, 5 de Dezembro teremos a colecta especial em 
vista da manutenção de nossa Paróquia. Agradecemos a 
vossa generosidade.  
 

A IMACULADA CONCEIÇÃO 
A  festa  da  Imaculada  Conceição  da Abençoada Virgem Maria 
será  celebrada  com a Santa Missa na Terça‐feira no dia 7 de 
Dezembro às 7:00h da noite.  
 
CELEBRAÇÃO AO S. CORAÇÃO DE JESUS E 

DE MARIA 
Segundo Sábado do mês – 11 de Dezembro: 5:00 pm  ‐ 
Exposição  do  S.  Sacramento  e Missa  às  6:00  horas  da 
noite. 
 

DIA DAS CONFISSÕES DE ADVENTO 
O dia das Confissões de Advento na Paróquia de Nossa Senhora 
do Rosário  será na  Terça‐Feira, dia  14 de Dezembro  às 7:30 
pm.  Estarão  presentes  padres  que  falam  Português  e  Inglês. 
Santa Missa será as 7:00 horas da noite. 
 

OS CAVALEIROS DE COLOMBO 
DOAÇÃO DE ALIMENTOS 

Os  Cavaleiros  de  Colombo  ‐  “Knights  of  Columbus”  de  Nossa 
Senhora do Rosário  irão  recolher e entregar alimentos para os 
pobres e necessitados da nossa comunidade para a época festiva 
deste ano. Se desejar doar algo não perecível, coloque‐o dentro 
da caixa localizada na entrada da igreja ate 16 de Dezembro.    
 

OBRIGADO AOS CAVALEIROS DE 
COLOMBO 

Obrigado  aos  Cavaleiros  de  Colombo  da  nossa  paróquia  por 
montar o Presépio e  instalar as  luzes de Natal no  lado de fora 
da igreja. 

DOMINGO II DO ADVENTO – 5 DE DEZEMBRO 2021 
 

A CALL TO BE LIKE JOHN THE BAPTIST 
Our Gospel, for this Sunday, talks about Saint John the 

Baptist who  proclaims  baptism  of  repentance which  leads  to 
the  forgiveness  of  sins. Who  is  John  the  Baptist? Why  is  he 
important to us especially in this season of Advent? 

John  the  Baptist  is  a messenger.  He  is  a messenger 
because he applies the Old Testament prophecies to Jesus. His 
life,  however,  presents  still  a  much  greater  message  for  it 
foreshadows  the  implications  of  loyalty  to  God’s  work: 
simplicity of lifestyle and fearlessness in preparing the path for 
the coming of God’s kingdom. He  is also a man of prayer, and 
that’s why  he  is  close  to God.  Therefore,  John  is  part  of  the 
good news through faithfulness to his mission.  

As we know,  John  the Baptist  is an authentic person. 
He  lives  what  he  preaches.  By  his  lifestyle,  his  clothing  and 
eating habits, he  shows  that  the meaning of  life  is not  to be 
found  in  the  abundance  of  material  possessions  but  in 
relationship with God. Simplicity of  life and detachment  from 
unnecessary cares and worries of social life frees the heart for a 
personal relationship with God. To go into the desert is the first 
step in true repentance. It means abandoning our usual hiding 
places  and  putting  ourselves  in  a  situation  where  God  can 
easily  reach  us.  He  is  authentic  because  there  was  nothing 
shady  about  him.  He  was  genuine,  and  his  lifestyle  lent 
credibility to his preaching.  

He  is  our model  to make  this  Advent  season  fruitful 
and meaningful. Our  reflection  is:  Is  there  something of  Saint 
John  the Baptist  in us: a messenger, a man of prayer and an 
authentic person? Why?                          Fr. Aegidius Warsito, SCJ 
 

CHRISTMAS MASS SCHEDULE /  
NATAL - HORÁRIO DAS MISSAS 

Christmas Eve / Vigília do Natal 
Friday, December 24, 2021 – 7:00 pm (English), 9:00 pm (Missa em 
Português) 
 

Solemnity of the Nativity of the Lord / Natal do Senhor: 
Saturday, December 25, 2021–9:30 am (English), 11:30 am (Missa 
em Português) 
 

Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph /  
Sagrada Família de Jesus, Maria e José: 

Sunday, December 26, 2021 - 9:30 am  (English), 11:30 am (Missa 
em Português) 

 
New Year’s Eve / Véspera de Ano Novo  

Friday, December 31, 2021 – 6:00 pm – Mass/Missa (Bilingual / 
Bilíngüe) 
 

Solemnity of Mary, the Holy Mother of God /  
Solenidade De Santa Maria, Mãe De Deus: 

Saturday, January 1, 2022 - 9:30 am (English), 11:30 am (Missa em 
Português) 

Epiphany of the Lord 
Sunday, January 2, 2022 - 9:30 am (English), 11:30 am (Missa em 
Português) 
 

 

 
FLORES PARA O NATAL 

Se  quiser  fazer  uma  oferta  para  as  flores  do Natal  por 
favor  leve  um  envelope  marcado  "Flowers"  que  se 
encontra  na  entrada  da  igreja.  A  vossa  oferta  ajuda  na 
decoração da nossa  igreja nesta época especial do  ano. 
Muito obrigado pela vossa contribuição. 
 

BRINQUEDOS PARA CRIANÇAS 
NECESSITADAS PARA O NATAL 

A  Sociedade  de  St.  Vicente  de  Paul  está  angariando 
brinquedos para as crianças mais necessitadas. Se alguém 
estiver  interessado de doar brinquedos, favor de colocar 
o  seu  brinquedo  novo  e  não  embrulhado  na  caixa 
localizada na entrada da igreja até 15 de Decembro. 
 

UM CHAMADO PARA SER COMO JOÃO 
BATISTA 

  O nosso Evangelho, deste Domingo, fala-nos 
de São João Baptista que proclama o baptismo de 
arrependimento que conduz à remissão dos pecados. 
Quem é João Batista? Por que ele é importante para 
nós, especialmente neste tempo do Advento? 
 João Batista é um mensageiro. Ele é um 
mensageiro porque aplica as profecias do Antigo 
Testamento a Jesus. Sua vida, no entanto, apresenta 
uma mensagem ainda maior, pois prenuncia as 
implicações da lealdade à obra de Deus: simplicidade 
de estilo de vida e sem medo na preparação do 
caminho para a vinda do reino de Deus. Ele também é 
um homem de oração e é por isso que está perto de 
Deus. Portanto, João faz parte das boas novas por 
meio da fidelidade à sua missão. 
 Como sabemos, João Batista é uma 
pessoa autêntica. Ele vive o que prega. Por seu 
estilo de vida, suas roupas e hábitos alimentares, ele 
mostra que o sentido da vida não está na 
abundância de bens materiais, mas no 
relacionamento com Deus. A simplicidade de vida e 
o desapego dos cuidados e preocupações 
desnecessários da vida social liberam o coração 
para um relacionamento pessoal com Deus. Ir para 
o deserto é o primeiro passo para o verdadeiro 
arrependimento. Significa abandonar nossos 
esconderijos habituais e colocar- nos em uma 
situação onde Deus possa facilmente alcançar-nos. 
Ele é autêntico porque não havia nada de obscuro 
nele. Ele era genuíno e seu estilo de vida deu 
credibilidade à sua pregação. 
 Ele é o nosso modelo para tornar real e 
significativo este tempo do Advento. A nossa 
reflexão é: existe algo de São João Baptista em nós: 
um mensageiro, um homem de oração e uma 
pessoa autêntica? Porque? 

    Pe. Aegidius Warsito, SCJ 
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Português) 
 

 

 
FLORES PARA O NATAL 

Se  quiser  fazer  uma  oferta  para  as  flores  do Natal  por 
favor  leve  um  envelope  marcado  "Flowers"  que  se 
encontra  na  entrada  da  igreja.  A  vossa  oferta  ajuda  na 
decoração da nossa  igreja nesta época especial do  ano. 
Muito obrigado pela vossa contribuição. 
 

BRINQUEDOS PARA CRIANÇAS 
NECESSITADAS PARA O NATAL 

A  Sociedade  de  St.  Vicente  de  Paul  está  angariando 
brinquedos para as crianças mais necessitadas. Se alguém 
estiver  interessado de doar brinquedos, favor de colocar 
o  seu  brinquedo  novo  e  não  embrulhado  na  caixa 
localizada na entrada da igreja até 15 de Decembro. 
 

UM CHAMADO PARA SER COMO JOÃO 
BATISTA 

  O nosso Evangelho, deste Domingo, fala-nos 
de São João Baptista que proclama o baptismo de 
arrependimento que conduz à remissão dos pecados. 
Quem é João Batista? Por que ele é importante para 
nós, especialmente neste tempo do Advento? 
 João Batista é um mensageiro. Ele é um 
mensageiro porque aplica as profecias do Antigo 
Testamento a Jesus. Sua vida, no entanto, apresenta 
uma mensagem ainda maior, pois prenuncia as 
implicações da lealdade à obra de Deus: simplicidade 
de estilo de vida e sem medo na preparação do 
caminho para a vinda do reino de Deus. Ele também é 
um homem de oração e é por isso que está perto de 
Deus. Portanto, João faz parte das boas novas por 
meio da fidelidade à sua missão. 
 Como sabemos, João Batista é uma 
pessoa autêntica. Ele vive o que prega. Por seu 
estilo de vida, suas roupas e hábitos alimentares, ele 
mostra que o sentido da vida não está na 
abundância de bens materiais, mas no 
relacionamento com Deus. A simplicidade de vida e 
o desapego dos cuidados e preocupações 
desnecessários da vida social liberam o coração 
para um relacionamento pessoal com Deus. Ir para 
o deserto é o primeiro passo para o verdadeiro 
arrependimento. Significa abandonar nossos 
esconderijos habituais e colocar- nos em uma 
situação onde Deus possa facilmente alcançar-nos. 
Ele é autêntico porque não havia nada de obscuro 
nele. Ele era genuíno e seu estilo de vida deu 
credibilidade à sua pregação. 
 Ele é o nosso modelo para tornar real e 
significativo este tempo do Advento. A nossa 
reflexão é: existe algo de São João Baptista em nós: 
um mensageiro, um homem de oração e uma 
pessoa autêntica? Porque? 

    Pe. Aegidius Warsito, SCJ 
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PARÓQUIA DE NOSSA SENHORA DO ROSÁRIO
 OUR LADY OF THE ROSARY PARISH

 2950 Midland Ave., Scarborough, Ontario, M1S 3K8

 Phone: 416-298-6500    Parish Hall: 416-298-2643

Website:  https://olrosarysc.archtoronto.org        E-Mail: olrosarysc@archtoronto.org

Rev. Fr. Aegidius Warsito, SCJ – Pastor

Rev. Fr. Martin Kadamattu, SCJ – Associate Pastor

Rev. Fr. Antonio Maria Resende Pereira, SCJ  – Associate Pastor

Missas Dominicais

Domingo   9:30 a.m. Inglês

 11:30 a.m. Português

Missas Semanais

Terça-feira:  7:00 p.m. - Inglês 

Sexta-feira:  7:00 p.m. - Português

Confissões

Meia hora antes da Missa nas

Terças e Sexta-feiras.

Baptismos:

Todos os Domingos depois da missa das 

11:30 a.m.

Reunião de Preparação para os pais e 

padrinhos na Sexta-feira às 7:30h da noite.

Agendar com o sacerdote com ao menos

um mês de antecedência.

Casamentos:

Os noivos devem marcar entrevista

com o sacerdote para tratar do processo 

com ao menos um ano de antecedência e 

fazer o Curso de Preparação.

Horário do Escritório:

Favor telefonar para marcar horário.

Tel: 416-298-6500

Sunday Masses

Sunday   9:30 a.m. English

 11:30 a.m. Portuguese

Weekday Masses

Tuesday:  7:00 p.m. - English

Friday: 7:00 p.m. -  Portuguese

Confessions

Tuesday and Friday half an hour

before Mass.

Baptisms:

Every Sunday after the 11:30 a.m. Mass. 

Preparation meeting for parents and 

godparents on Friday at 7:30 p.m. Please 

book appointment at least one month in 

advance.

Marriage:

Couples must book an appointment with 

the priest at least one year in advance

to commence the process and required 

marriage preparation course.

Office Hours:

Please call for appointment.

Phone: 416-298-6500

Paul O'Connor
Funeral Home Ltd.

Family owned & operated
1939 Lawrence Avenue East

(East of Pharmacy)

416-751-7890

BROTHERS COLANGELO
FRUIT MARKET LTD.

2387 Midland Ave.       

416.293.7856      

ndré Marques
    MANAGEMENT ACCOUNTANT

CONTABIDADE COMMERCIAL   
PAYROLL - REGISTOS DE FIRMAS   

INCOME TAXES -  
COMMERCIAL E INDIVIDUAL   

SPOT
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Helen Fernandes
Sales Representative

Bus: 416-656-3500     Dir: 416-707-6445
1192 St. Clair Ave. W.

www.helenfernandes.com

Ultimate Realty Inc., Brokerage
Independently Owned and Operated

SPOT

Holy Cross Cemetery & Funeral Home   905-889-7467

Christ the King Cemetery   905-471-0121

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com
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